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A 
Szent Istváimapi tulipáuiiiiiiop^ly. 

Hazafias lelkesedéssel Ünnepelte meg Kőszeg 
város közönsége tulipán-ünnepély lyel kapcsolatosan 
a Szent Istvánnapi nemzeti ünnepet. 

Az ünuepély délután négy óra után vette 
kezdetét s mikor Laehne l lugó a vasútról beérke-
zett, a Jézus szive templom előtt összesereglett 
közel kétezer főnyi tömeg lelken ováczióval fogadta 
a szeretett képviselőt. 

A jól sikerült ünnepélyt a Concordiu dalegye-
sület nyitotta meg a Hyinnus eléneklésével. 

Utána Laehne Uugó országgyűlési képviselő 
szép beszédben emlékezett meg az első magyar 
királynak, Szent Istvánnak dicső alkotásairól. Többek 
között ezeket inondia : 

— Mennyi hálával tar ózunk — úgymond — 
tua a távol luultnuk és mennyi reményt ineritlie-
lüuk, vihetünk abból a messze jövőbe. Ha nemes 
büszkeseggel tölt el bennünk magyarokat az a 
tudat, hogy hazánk a második ezredévet éli az 
európai államok közt, ue feledjük el, hogy alapí-
tója Intváit király volt. 

Nem véres hadjáratokban kereste a dicsősé-
get, mert belátta, hogy elődeinek kalandos had-
járatai fölaprózzak a nemzet erejét, hanem mint 
államalkotó, államszervező kuiturpoliukus vált hal-
hatatlanná. 

Keresztény vallásban nevelkedett, azért trónra 
léptekor elreudelte, hogy vegyék föl a magyarok 
a keresztény hilet, rombolják le a hálván)okai és 
közös erővel épiisenek az egy igaz Istennek tem-
plomokat. 

Szóval, elnyomva a lázadásokat, megvetette 
alapját a keresztény vallásúak, szervezte az egy-
házat, püspökségeket alapított. 

Majd így folytatja : De nemcsak az volt Szent 
István király czélja, hogy Magyarország keresz-
ténynyé váljak, hanem, hogy független állam legyen 
és maradjon, azért megkoronáztatta magát és szer-
vezte a magyar államot, megteremtette az alkot-
mányos rendet, megteremtette azt az alapot, melyen 
a magyar nemzet ezer év viharán át megtudta 
védeni függetlenségét ós önállóságát. 

Biztosította országa azuverénitását az európai 
államok között s védbástyája lesz hazánk a nyu-
gati kulturállamoknak. 

Majd tovább fejtegette István király uralko-
dásának áldásos ténykedéseit. Szólt a hadi, megyei 
szervezetről, majd Imre fiához intézett intelmekből 
czitált tanulságos részeket és a szép beszédet igy 
fejezte be : 

— Szent István az idegen kultúrát átplán-
tálta, megszabta a fejlődés útját a nyugati mű-
veltség irányában, de az idegen kulturát átalakí-
totta viszonyainkhoz képest és azért neki köszön-
hetjük, hogy ma már kulturánk forrásait itthon 
kereshetjük, abból menthetünk erőt, mert csak 
abban találhatjuk tneg azt. 

— Védjük tehát ineg a nemzeti kulturát, a 
munkát s térjünk vissza a faluba, a magyar nép 
közé, vissza az aranyos anyaföldhöz, hol elfáradt 
lelkünk újra tanul liiuui, szivünk újra megtanul 
szeretni, hol ínég vannak virágos kertek, hol még 
van virág a réten, van virág a szűrön, van virág 
a szívben. 

Ez a virág legyen a mi nemzeti jelvényünk, 
a magyar — T u l i p á n . 

Zugó éljenzés követte a képviselő szavait, 
melynek csillapultával Etiler Jáuos saját szerze-
ményű figyelemreméltó rapsódiáját adta elő igaz 
temperamentummal, lelkesedéssel és tudással. A 
megkapó, szép költemény igy végződik : 

Azóta jóttck-mentek századok. 
Örömből, hiiból részünket kivettük, 
S e vérreI áztatott drága föld felelt, 
Ma már a nap tisztább fénynyel ragyog. 
Tisztább a lég, szabadság vesz körül 
Uton-uffélen tulipán virul, 
Mely összeköt, mely egybeforraszt minket 
S tettekre lelkesíti sziveinket. 
S a lelkesedés tiszta szent hevében 
Zászlónk kibontva lengetjük a szélben, 
S megittasulva minden igg kiált : 
Magyarok Istene! AUld tneg a hazát! 

A hatásos költeményt vihtros éljennel juta l -
mazta a közönség. Az ünnepélyt a Concord ia 
dalegyesület zárta be a Szózat eléneklésével, mely 
után a nagyszámú közönség a tűzoltó zenekar 
pattogó hangjai mellett szétoszlott. 

T á n r x ü n n e p é l y . 

A legsikerültebb mulatságról adhatunk hirt, 
imkor a tulipános táuczünnepélylyol foglalkozunk. 
A szeles, hűvös idő miatt no.a volt megtartható a 

jtáncz a kerthelyiségbon, azért a rendezőség a 
Mulató nagytermének foldiszitéséról már jó előre 
gondoskodott. A közönség az esti órákban csak 

: lassan szállingózott a mulatságra, de uyolez ó. a 
.felé már tele volt a terem a szép asszonyok és 
, lányok kodvosen cseveg.) soregével. A disses tulipán 
jelvények, tulipános ruhák magyaros jelleget adtak 
a pompás táuczüunepélynek, melynek fénypontját 
emelte azon körülmény is, hogy a kőszegi Tulipán-
kert elnöknője Chernel Istvánné, továbbá a Chernel 
család, a báró Miske család és Laehne Hugó 
országgyűlési képviselő is megjelentek. 

A táncz nyolez órakor vetto kezdetét s miko, 
a czigány rázendített a csárdásra, a hatalmasr 

Mult — jelen. 
Irta : Etllnr Járiot. 

— Tombol a vész. 
Csapdossa a hullámokat, 
A hullámok meg kerengír, forrva 
Kötulkeritenek egy kis hajócekát. 
híuilre kúszik az fel, 
Ma/d rögtön alázuhan ismét 
A forrongó vizek árjaiba 
Elmúlt nagy idők képe 1 
Km:>kezet szárnyain visszahozlak a jelenbe 
Minden örömeddel, minden keserveddel 
. . . . Ott jön már Rákóczy 
Iliin daliái lelkes csapatéval. 
Kibontva a zászló — tárogató harsan 
Halld! halld] a nagy hősök csatok iáit ásót; 
,Magyarok istene rontsd a lahancz hadát!' 

Ét tombol a vész . . . 
Rettenthet/len daliák állanak csatasorba 
fítre^nyi, llezerédy, Vak-Hottyány, Károlyi 
Jönnek a li aratok, minőt a titánok 
V»ótok valamikor büszke istenekkel. 
Sok volt Kei! a lahancz, 

" , / . a ráea, mint a csillag az égen." 
n TÍ m ' W hangzott az éjbe: 

,//a; Mktezy népe, kuruezok előre!' 
Vívtak $ze,ekkel tomboló csatokban, 

Sohasem csüggedve, mindig lelkesedre 
S még a vi'sz között is, mint egy imádságot, 
I)alol/ák lelkesen 
Rákóczy dalát. 

Fenn az égen aztán felhők tornyosullak 
Kiborítva hej] a szabadság csillagát. 
Rákóczy menekül, bujdosik a kuruez 
Mélyen radon erdő titkos sűrűjében . . . 
„Sötétség győzi le a világosságot 
Xémet ármány meg a magyar szabadságot! * 
6' a kuruez - ebére balzsamirt nem talál 
Sir a levegőben büszke turul madár, 
Hujában zug, háborog 
Márvány tenger halija, 
Száműzött Rákóczy!, elveszett Rákóczyt, 
Meg a haza szabads'tgát 
Siratja . . . siratja . . . 

Azóta fittek — mentek századok . . . 
Őrömből, búból részünket kivettük, 
S « vérrel áztatott drága föld felett 
Ma mír a nap ti*zt<íbb fénynyel ragyog. 
Tisztább a lég, szabadság vtsz körül, 
Utón — útfélen tulipán virul, 
Mely ("eszeköt, mely ejybejorraszt minket 
S tettekre lelkesíti szíveinket. 
S a lelkesed 's tiszta, szent hevében 
Kibontva zásMnk, lengetjük a szélben 
S megittasulva minden igy kiált I 
,Magyarok istene áldd meg a hazát! 

rr 
0 / 1 csen. 

— I r ta : Kovárh Sándor — 

T e kedves mező, te kedves e rdő i Netn panasz -
kodom, lm itt kinn vatryok. A panaszt e lnyomja a j k a m -
ról az édes ihlet, mi leköti érzelmimet. 

Hogy is panaszkodnám, inidőu minden bokor , he ly 
s ut isinerős előttem. Az első fákon még a fészek is 
a régi , csak hogy e lhagyatva Itt ennél a fánál vártam 
türelmesen, midőn a hajtők őzet j e l ez tek s ott a p a -
gonyban lőttem az első rókát. 

Oh ! e kedves visszaemlékezések mind el fe ledtet ik 
velem a prózai életet . . . 

A leáldozó nap aranyos sugarában fürdik egy pár 
fecske. Itt-ott kóvályog e g y - e g y vércse vagy var jú , 
prédára lesve Megállok efcy pillanatra az isteni mü 
pompájában gyönyörködni s ajkam, mintha hálaadást 
rebegne, érzem szivein dobogását s e l g o n d o l k o d v a , 
eszembe jut Berzsenyi : 

I s t e n ! kit a bölcs lángesze föl nem ér , 
Csak titkon érző lelke óha j tva sejt . . . 

T e isteni természet , mely a szivet kitárni k é s z -
teted, hol a s z e n v e d } elpanaszolhatja bánatát. Ü d e 
légeddel m e g g y ó g y í t o d » lelket. T e fenséges t e rmésze t , 
mi idevonzasz engem is, hogy a köznapiasságből á l -
dozhassak Dianna Istennőnek. ! 

E g y fiatalost cserkésztünk át kedves .Jáuos b a r á -
tommal. Láttunk is őzet , mint ügyesen tovafutot t , m i -
előtt puskánk h tsználhattuk volna. De hiszen i l y e n -
kor annyira leköti az embert a dicső t e r m é s z e t , h o g y 
Diana istennő, mintegy já tékát űzheti ve lünk. 

J ó k o r a mezőn keresztül sétá lva , az előttünk e l -
fekvő szálas erdő felé i gyekez tünk , magunkat az este l i 
lesre e l ő k é s z í t e n d ő . 

T 4 1 o a. 



fiajjy terem egy mozgó lej lett s járták a fiatalok 
tt tánczot lankadatlan hévvel és kitartással. 

A páratlanul jó l kikerült mulatság, inelyuek 
előkészítésében én rendezésében a szünidei fiatalság 
fáradságot nem ismerő buzgalmat fejlett ki, a reg-
geli órákban ért véget, honnan mindenki a/.zal a 
kedves emlékkel távozhatott, hogy tnégis csak 
lehet jól mulatni KőfZegou. Egyúttal megemlít jük, 
hogy 25tf drb tulipán keit el. De nem mulaszt-
hatjuk el, hogy a j ó kiszolgálásról , izlotos ételek 
es italukról i« e l ismerőleg ne s/.óljunk, mely csak 
dicséretére válik a Mulató gondos és figyelmes 
gazdajának. 

A j e l e n v o l t l i ü l g . v e k n é v s o r a . 

Uzv. Chernél Istváuné, báró M i s k e Kaimánnó, 
Czike Margit, Czike Juliska, özv. Gzike Ferencné, 
Szép Mihály né, S / é p Margit, özv . Libsné, L ibs 
Lizi , Szeybold Lóri , Schmidt l iezsóné, Dieisz iger 
nővérek, herényi nővérek, L a u r m g e r Ferenczné, 
Altdőrfer Gu>ztávné, S/.irch R i /a , Szirch Anna, 
Szircünó, tirui-er Sieti, Üruber Gusztávné, l l i n g -
hufer Lajosné , W e b e r Erzs .bet (Brünn) , Au^uszt 
Irma, A u g u s / t Irma (Pécs ) , Auguszt Jánosné, 
tíihsics nővérek, Baum^artner Annu-ka , IJiutn-
gartuer Irma, títumgartuer Jánosné, Baumann 
Jetti, Schaar Józsetné, T o l n a ) Jánosné, Kuisz 
Ilona, V á g ó P»tula (Budapest) , Vagoné , C.Mzmazia 
Linosi, Kircnknopfne , Ki. chknopf l iona , F r e y b e r -
^er Sáudornó, özv. Windisch Antalné, Wiudisch 
Margit, Mohi Annuska, Mohi Berta, Keszler n ő -
vérek, Fekete növerek, Szikora Flóra , Oratzl 
(Jyuláué, Uzelac Simonné, U/.elaé Hedwig , Jambrits 
Lajosné, Unger Elekné, Gruber Mariska, Farkas 
Mariska, (irutierné, Torda Lis/.ka, Szova Karol ina, 
( i ininer Miczi, Gintner C/.ili, Marovics Erzsi, 
Slezak Erzsi, álezitn Miczi, t ía iuer Mátyásnó, 
Karuer Terka, Oeut«ch La jos dr.-né, l lannibal 
Mórné, Jánosa Lajosné, Peczol iné é» még sokan. 

A város kölcsöniigye. 
Mint már tudjuk, a villamos telep és a fógym-

Dáziumnak felépítéséhez szüksége van a városnak 
474 ezer korona tényleges kölcsönre. 

A kölcsönre vouatkozólag annak idején több pénz-
intézetnek ajánlata érkezett be a városhoz, ki azutáu 
a magyar földhitel intézet ajánlata mellett döntött. 

A magyar földhitel intézet azonban legutóbb a 
városhoz intézett átiratában kijelentette, hogy a köl-
csönt 4 % os záloglevelekben nem engedélyezheti, hanem 
csakis 3 7 , % - o s záloglevelekben s ez esetben a törlesz-
tés í»0 év helyett 03 éven át történhetnék. 

Már most a magyar földhitelintézetnek ujabbi 
ajánlata, hogy viszonylik a többi pénzintézetek aján-
latahoz y 

1. Az osztrák-magyar bank 474 ezer kor.-t ajánl 
pán árfolyamban 474 ezer korona névérték utáu, egy évi 
5u,o-os törlesztési részlet 23.700 korona, 61 és ' / , évre 
kitesz 1 ,^0 .560 koronát. 

2. a magyar jelzálog hitelbank ajánl 474 ezer 
koronát ö9' / .0 /o-os árfolyamban 529.ÖUU korona név-
érték után egy évi 4 ö°/0-os törlesztési részlet U3 *32 
koioiia, 50 évre 1,1(J1.6U0 korona. 

ó. A magyar íöldhiteliutezet ajául 474 ezer ko-
onát 88%-os árfolyamban 538.7UO korona névérték 

után egy évi 4ü/o-os törlesztési részlet 21.64* koroua, 
6J evre kitesz 1,357.524 koronát. 

Legkisebb annuitási részlet volna fizetendő tehát 
a magyar földhitelintézetnél, hátránya azonban a hosszú 
lekötöttség s a nagy árfolyamveszteség, mely esetleges 
konversió alkalmával a városnak érzékeny veszteséget 
jelentene. 

Ezen körülmény figyelembe volna veendő a magyar 
jelzáloghitel bank ajánlatánál is. 

Legkedvezőbb volna tehát az osztrák-magyar 
banknak ajánlata különösen azért, mivel a záloglevele-
ket pári árfolyam méllett veszi át maga az osztrák-
magyar bank és ilyen körülmények között egy esetleges 
konversióuál a várost veszteség nem érné. — Az évi 
annuitási részlet igaz magasabb a magyar földhitelin-
tézet annuitási lészleténél. 

Közöljük ezeu adatokat, mivel a város közönsége 
még egyszer foglalkozni fog ezen kölcsönügylettel, de 
azon okból is, Iiogy rektifikáljuk egyrészint ez ügyben 
a 31. számban tett közleményünket, másrésziut, hogy 
részben megczáfoljuk a „QUnser Aiizeiger"-beii meg-
jelent liason közleményt is s egyben megjegyezzük, 
hogy az ajánlatokra tett számítási egy kiváló fiuauczér 
előbb felülvizsgálta. 

* • a 

Foglalkozunk egyuttal a „G . A."-beu megjelent, 
ama tévedésen fölépült czikkel is, mely szerint a beu-
c .és székház kibővítésére beadott ajánlatok közül Laas 
Józsefé lelt volna a legolcsóbb. Nem. A kibővítési 
munkálatokra kétszer vált szükségessé ajánlati föl-
hívás kibocsátása. Az első ajánlati fölhívásra beadott 
ajánlatok közül — mint ismeretes — Zerthofur Mihály 
ajánlatát fogadta el a polgármester, mint legolcsóbbat, 
de mivel az első felhívás alapján készült költségvetés 

Városi ügyek. 
2385/15*06. 

Hirdetmény. 

V a s á r i Fái emlékszobrára adományokat elfogad a polgár* 

mesteri h ivatal . 

Kön/.eg, 1906. augusztus hó 15-éu, 

2384/1 ttOt>. 
Hirdetmény. 

Dr. Siasovics, 
polgármester. 

Közzéteszem, hogy Transvaal é* Ürange á l l amok az od* 

v n I ó bevándorlást az írni mm olva«ni uom tudóknak mag u« 

engedik. 

F e l ü l f i x c t l ' r t c k . 

Elve H. Á. zárdafőmik úr b. engedelmével, sze-
rettünk volna egy őzbakot teritékre liozui. Utunkban 
sok páros fogolyra akadtunk. Szerettem volna kis an-
gol vizslára, Lillit, velem vinni, hogy hogyan állotta 
volna őket. Nem is gondoltam, hogy míg én itt Dianá-
nak áldozok — szegényke már egy jobb hazában ta-
nulja a „dropp"-ot. (Főnagy szerint tanítottam szegényt.) 

Beérve a szálas erdőbe, ekkor fogott el igazán 
az élvezet. A fák még alig rügyeznek, de lent a bok-
rok már levelesek. A tü zöld, lépten-nyomon nyíl az 
ibolya Bent egy hargály kopogtatja a tát. Fejem fölött 
most repül el egy fészket kereső vadgalamb. Szólni 
alig tudtam. Annyi élvezni valóm volt, hogy azt hittem, 
mindezeket éu János barátomnak mesélem, pedig agyam-
ban a gondolatok egymást követték, miknek szivem jól-
eső érzete volt a rugója. 

Ily kellemes gondolatok között érkeztünk a lesre 
és el is helyezkedtünk. Helyem egy kissé emelkedett, 
mint meredek part volt. Hátam mögött keskeny pata-
kocska, előttem egy sik, de nem széles mező, övezve 
az erdőtől, honnan a vadat váltain. Fekve, előttem h 
puskám, ugy, hogy bármely pillanatban lövésre készen 
lehettem Kis bokrok takartak el, mig én mindent 
jobbra-balra kivehettem. A nap lemenőben. 

Várok türelmesen, mert volt mivel szórakoznom. 
Az erdőben rigó fütyült. Fejem fölött a varjak ipar-
kodtak éjjeli tanyájukra. Majd egy pár kirnit-kirrrit 
hang keveredik össze a mátyás éles kiáltásával, meg 
a madárkák esti dalával. Ltfész zenekar 1 Lassan a nap 
egészen letűnik s az erdó felől fekete felhő tornyoso-
dik. Megijedtem, hogy ezt az élvezetünket egy hatal-
mas eső vagy vihar megzavarja. Hátamon már érzem 
a nagy cseppek kopogását s lassankint puskám csövé-
ről is csepereg le az eső. A zenekar élénkebb lesz. 
Egy kis madárka majd tollas kalapomra száll, míg té-
vedését eszreveve, ijedten röppen tovább. Sötétedett. 

Egy pillanat alatt, mintha e«y égi karmesterjelt 
adott volna, sir* cseud vett körül. Az itt-< tt lehulló 

nagy esőcseppek kísérteties zörejt csináltak, midőn 
száiaz, levélre vagy gallyia esett. Szemem előtt össze-
folyt a festői táj. De ui 1 Valami alak mozog az erdó 
felől, mindjárt visszanyertem látoképes>égemet. Oh 1 
De minő méreg. Egy tapsifűles vágtat el elóttein s 
elég közelbe letelepedik. Majd egyszerre felül s egy 
pillanat alatt eltűnik. Észrevett, goudolom Y De ni l 
Valami hosszabb sáv mutatkozik az erdő széleu s las-
san. óvatosan baktat egy árok felé. Lőtávolon kivül 
volt, mert a bundáját olt hagyta volna a bestia róka. 

Már őszintén megvallva, kezdtem türelmetlenkedni, 
j hogy ma nincs szerencsém. Várva-vártam János bará-
| tómtól a jelzést a hazamenetelre. De ó h ! Diana I Nem 
tudora miért e kegy ! Egy nagyobb alak lép ki az er-
dőből s lassan feléin tart. Tehetett már ugy 7') lépést, 
midőn kivehettem kiváló szerencsém — az őszbakot. 
Volt szívdobogás ! Szorongva óvatosan csúsztam lefelé 
a lejtőn, míg arczoin puskáin agyához ért. Egy durranás 
s hó vágyam teljesült. Szép hatos volt, ott díszlik 
agancsa szobámban a Reichert „Vadászat utáu" képe 
mellett. 

De ezután jött még csak a java. Alig, hogy pré-
dánkkal hazafelé igyekeztünk, nagy cseppekben kezd 
esni az esó. A fekete gombolyog fejünk felett. Siettünk, 
hogy a közeli pusztán zsákmányunkat elhelyezzük, mi 
meg is történt szerencséseu. Ó l t akartak erővel tartani. 
De a jóképű házigazda jóindulattal mutogatta a meny-
nyezetig érő ágyakat, melyekre létrán kell felszállni 
(én legalább azt hiszem, megkérdezni elfeledtem), hogy 
pihenjük ki magunkat s bort is hozott. De ml már csak 

| otthon szerettünk volna lenui erővel. Neki is vágtunk 
,a sötétnek. A viharban a csoluakos nem akart átvinni 
a túlsó partra, a Maroson. Végre uagy alkudozás utáu 

•szerencsével átértünk. Azután még tarlón, mezőn, erdőn 
S temetőn keresztül menve, bőrig azvn, éjfélre haza-
értünk János barátom lakására. Egy sebtében készített 
vacsora után s egy pár jegyzójelölt s tanító felzavli-
rasa utáu, reggelig mulattuuk - Diaua üdvözletére. 

Kőszeg, 1906. évi augusztus hó 15-én. 

Dr. Sísmvío, 

polgármester. 

2416/1906 
Hirdetmény 

Déosben 1906. évi márczius hó 9-én Svájczczal kötött állat 

egénzitégügy i egyezmény f évi augusztus hó 1-én hatályba léputt 

K i k efun egyezmóuy i ránt ó ' dek l őduok , fordu l janak levél-

ben vagy levolozőiapou a m. k ir . fö ldművelésügy i iniuisteriuranak 

111,3. az. ügyosztályához, mely az egyezményt portómente*-u *< 

érdeklődő felnek megkü ld i . 

Kóazeg, 1906. augusztué 22-éu. 

Dr. Sistooic* 
polgármester. 

2440/906. 

Hirdetmény 

Kö ih i r r é teszem, hogy a Vaavártnegye területére alakitoU 

ital inéréio il leték fel*zólamlá*i bizottság, a Kőszeg városi italiué-

rők éi* kismértókboni elárusítók részéről az 1906— 190tí évekrs 

megál lapí tott italm-rési i l ln.ék ellen benyújtott felebbozéseket f 

évi s/.eptember hó 4-én délelőtt 9 órakor a szombathely i m kir. 

pénzügy i^nzgutóxág épületében (Ho l l án Ernő utca I . si. I . emelet) 

fogia tárgyalás ala venni. 

Keh / ig , 1906 augusztus hó 25-én. 
Dr. Súfvict 
|>o Kárate.uir 

1993, 1906. 
Hirdetmény. 

A városi gyümölcs termések f. év auguaztus hó 28 án nyil* 
vános árverésen legtöbbet ígérőnek készpénz l/.etáa raullett el-
adatnak 

Ac árverés kezdetét veszi délután 1 órakor, gyúlekeiáM 
holy az alsó vámház. 

Kőszeg, 1906 évi augusztus hó lS-án. 
Kotiia Antal, 

uáavsvft 

1994/1906. 

Hirdetmény. 

Kfis/eg város rétjeinek sarjú termése folyó hó 26-án 
nyilvános árverésen legtöbbet ígérőnek készpénz Izeté* u« Istt 
eladatik. 

Kezdetét veszi délután Ml 3 órakor a felsóréten és fél 6 
órakor a* alsóréten. 

Kftszog, 1906 augusztus M 18-án. 
Kovícn Antal 

számvevő. 

2001/1906 

Hirdetmény. 

At 1 9 0 5 - 1 9 0 6 . évi nyilvános számadásra kötalezatt válla-
latok és egyletek adó kivetem lajstroma az általános jövedelmi 
pótadóra vonatkozólag 1906. év augusztus 24-töl Bl-ig bazárúlag 
a városi számvevő irodájában kösss«mlére ki vau téva. 

Kőszeg, 1906. auguaitus 23-án 
Kotxíct Antal 

saáuivevfi. 

2002/906 

Árlejtés! hirdetmény. 

Kőszeg sz kir. vároa lovai és bikái részéra 1906 év tz p-
tember hó 1-tAl 1S07 «• auguszus hó 31-ig szüksége* zab 
táaának biztosítása végett f. év augusztus hó 29-4n d. a. 10 
a vátosi számvevői irodájában árlejtés fog tartatul. . 

A t 1906. év azeptembur hó 1-től, 1907. áv au«i«"u* " 
31-ig mintegy 13500 kiló tab van megállapítva, da e*stl«| l u b 

vagy kevesebb szükségeltatik. 
Felhívatnak mindazok, kik az árlajtésban részt venni 

tanak, hogy fent kitűzött határidőben és helyan megjet«ajnn*,k' 
vagy 1 kor. bélyeggel ellátott, szabályszerű zárt ^jáulatokat 
árlejtésre kitűzött óra előtt a városi számvevőnél adják át. 

A feltételek városi számvevőnél (városhás 3. sz.) a hivata-
los órák alatt megtudhatók. 

Kőszeg, 1906. év auguaztus bó 19 én. . 
Kovács Antal 

saámvevö. 

— Kinevezések. A m. kir. vallás- ós k ö z o k u t f c 
ügyi minister Pantit* Ede körmeudi állami p o l g á r i s k o * 
lai helyettes tanítót a kőszegi államilag s e g é l y e z e t t 
községi polgár iskolához, KSuegfaloi Klórist oki. p«» • 
gáriskolai tanítót a fiumei állami polgáriskolához segéa-
tanítókká nevezte ki. 

nem ölelt föl mindent, azért egy második *j4n i a t i 

hivás kibocsátása v&lt szükségessé, mely a j ! t A D 

rézzletes költségvetés kidolgozását is szükségessé t ? * 

s ezekután már a tölépités, berendezés gtb j^ i . ,7 ' 1 6 

nem 16 ezer koronát, vagy annál is kevesebbet j, 
természetesen többet tettek ki s az erre beadott T * " 

latok között igenis Csánits Sáudor ajánlat* Voit " / 
olcsóbb és pedig 23.582 korona és 38 ftnér) * ' 
képviselő-testület ugy határozott, hogy CHt^g l r e * 
összeg erejéig támogatja a székház tölépitéBének ÍJn 
ségeit, melynek fölépíttetésévei tudvalevőleg & tög i m 

názium-egyesület bízatott meg. 

Laeline i l u g ó 19 kor., Giitíruel lstvaniié 10 
kor., őzv. Chernel Káltnáiiné S kor., Ghernel 
Ist\án 6 kor., Máz\ Engelbert dr. 5 kor. 3 — 3 kor. : 
Miske báróné, özv. tiilisits Ferenczné, Sö]>l Káro ly . 
2 — 2 kor. : C - u p o r Jőzsefné, Miske Kálmán liáro, 
Eisner Frigyes, Scháffer Lipót, özv. Art Ferencné, 
Losonesy Leiiei. 1*60 kor . : Prosquil Gyubt . 1 — 1 
kor . : Herényi Miklós, Kincs I>tv;in, A x » r Izidor, 
Huszár Miháiy, Dreiszker Józnel dr., Szemző Sán-
dor dr., Kisn János, Uriutngartner Jánosné, T o l n a y 
János, Schaar József, Keresztury Józse f , Mavovics 
Jócsefué, N. N. , Gruber l iusz iáv , Miletils István, 
Hamar Qyula , Prader J»íz>ef. 11«»tV»• r Józ»e f tU KII., 
Fehér István 5 0 Kii., N. N. 2 0 tíll., Pfetfol János 
2 kor., Oyömörey Antalné 5 kor., mely feliil-
Kzetések»'rt a rendezősi 'g ezúton is hálás kö»zö -
netet mond. 

H i r e k . 



— Házasság Dömötör Lajos s lékai berezegi uro-
. ) o n , pénztárnoka e hó 21-én tartotta egybekelését 
Nagy-Csomótón yyulasy Jolánnal, Nyulasy István nagy-
csömötei körjegyzó leányával. 

— Eljegyzés. Schüpf Károly hentes üzlet tulajdo-
nos Győrből eljegyezte Kariter Terézt, Karuer Mátyás 
magánzó és városi képviselőtestületi tag leányát Kő-
szegről. 

— Templomszenteles Tömördön. Fényes egyházi 
szertartások mellett szenteltek tói e hó 19-én az újon-
nan restaurált tömórdi templomot, A fölszontelést U'alner 
Józseí, nagypösei esperes-plebános végezte, aki az elő-
irt szertartások után nagyszabású ünuepi beszédet mon-
dott. AZ Ünnepi szentmisét Státmílovits Ferenci kup-
lalvai plébános végezte fényes papi segédlettel. 

— Waisbecker János lemondasa. Waisbecker Jánost 
a képviselőtestület tudvalevőleg kiküldte egy bizott-
ságba a mult evi zárszámadás lel ül vizsgálására és a 
villamos műhöz szállítandó anyagok alvótelére illetve 
ellenőrzésére. Waisbecker János vaiosi képviselő ezeu 
megbízatásairól uiost lemondott. 

— A borostyánkői körjegyző ünueplese A boros-
tyánkői körjegyzőség kozonsege ma ünnepli meg köz-
kedvelt jegyzőjétiek, Keresztényi Bélának Xö eves szol-
gálati jubileumát. A jubiláló körjegyző egyike azoknak 
ki nemcsak önzetlen ós szorgalmas munkálkodásává!, 
de a magyarosítás terén is kifejlett tevékenységével 
megszerezte ugy lölebbvalóinak, valamiül a közönség-
nek is szeretél. Az uuuepélyeii jelen lesz Keresztury 
Józset főszolgabíró is. Az ünnepély rendezésében üarl«i 
Béla dr. orvos buzgólkodik. 

— A villamos központi telep epuletenek alapkő 
letetele. A villamos közpouti telep epületének alapkő 
letéieie, a városi tanács es a Ganz-gyár kiküldöttei 
kozbejollével, valószínűleg jovö kedden log megtörténni. 
Mint halljuk, az alapkő leleteire a Ganz-gyár igazga-
tója Kröyer Gusztáv is eijou. 

— Felhivas A Ganz-féle Villamossági Részvény-
társaság a Király utcza 074. sz. hazbau rendezte be 
irodáját. Az építésvezetőség az egyes lakasok, illetve 
épületek villamos vilagilasi berendezéséről szívesen 
szolgai a 11. é. kozousegnek díjtalanul részletes költség-
vetéssel es lel világos Hassal. Felhívjuk a 11. ó. közöu-
séget, sajat jol fellökött eidekébeu, vegye minél előbb 
igénybe az építésvezetőség szolgálatait, hogy ha majd 
az üzem megkezdődik, mindenki azonnal élvezhesse a 
villamvilágitás előuyeil. 

— A vil lamos telep üzemvezetője. Villamos tele* 
püuk üzemvezetésével a Ganz-gyár igazgatósága Lau-
rin,et Alajos gauz gyári íószeieiól bizia meg, ki mar 
állandó tartózkodásra városunkba érkezett s jelenleg a 
szerelési és egyéb muiikalaiok elókészitesebeu segedkezik. 

— Villamvilayitás A városi tanács és Üchmidl 
liure Gauz-gyár főmérnök közreműködésével a közvilá-
gitáa- és luttKáu világítás hálózatának váglegus meg-
állapítása czéljából a í. hó 41-éti tarlóit közigazgatási 
bejárásról a következőket közölhetjük : A szállítási szer-
ződés 1. pontja értelmébeu a közvilágítás- s inagáu vi-
lágítás hálózatauak végleges megallapi ását, a vállalat 
meghatalmazoitjaiiak kozieuiükodése mellett, a tanács 
teljesiti. Schmidl Imre fómériiok altal bemutatóit hálózati 
tervrajzot, az egyes helyeken teljesített helyszíni szemle 
utáu áttanulmányozván a városi tanács a következő 
megállapodásra jutott. A városi tanács a közvilágítási 
hálózatot kiterjeszti a Kayszral utcában az erdóuiesteri 
lakásig, a király völgy ben az utolsó házig, a Páuier 
utca folytatásaként — mivel euuek szomszédságabau levő 
Széchenyi térre a hálózat neiu vezethető — a maga* 
bürüig, a Kohonczi utcában a s Stettuer-féle villáig 
Egyébb végpontok lesznek: a szent János Ind, n 
Schiller villa, a Scbueller-féle villa, a betegház, a honvéd 
kaszárnya melletti vám, ós az alsó váiu. Az ívlámpák 
a következő helyekeu nyernek elhelyezést: 1. Az „Ali 
gyal* korcsma melletti bejáró ut elólt, i . Honvéd lak 
tanya előtt, 3. Tüske var-utca előtti téieu, 4. Rezső-téren, 
6. Balikó ha/, előtti téren, 6- Vidt-féle ház előtti téren, 
7. Szentháromság szobornál, 8. Városház elólti téren 
9. Uuger-féle ház elótt, 10. Róth-féle könyvkereskedés 
előtti téren, II . Gyóugyös utca előtti téreu, 12. Árpad -
téren. Összesen tehát 12 ivlámpál kapunk. Megállapí-
totta továbbá a tanács, hogy a Király utou az egész 
éjjel égő lámpák egy sorban alkalmaztassanak. A ter-
vezet szerint a Király-ut ós a belváros gyönyörű ki 
világítást uyer. Az izzó lámpákuak egyéb beosztását, 
melyeknek száma 220, a tanács változatlanul elfogadta. 
A lampa beosztási tervezet annak idején oszlopokkal, 
illetve karfákkal lesz megjelölve. Az ívlámpák a ló 
téreu, valamint az Árpád téreu diszes vasoszlopokon 
nyernek elhelyezést. A magán világítás hálózatának 
alapjaul a közvilágítási hálózat szolgál azon módosítás-
sal, hogy nem vezeteudó a marbavásártórre — ki-
véve a Freyberger-téle házig tervezett vezetéket -
nem vezetendő a város major melletti és Vidt ház 
melletti sikátorba, a Széchenyi té.re, a temetó ós kerti 
szőlők közti útra. A Páiuer utcaban Müller Ferencz 
házáig terjed a magánhálózat. 

— A kőszegi Daloskör küldöttsége Nagykanizsán 
Nagyszabású dalos verseny folyt le a mult kettós ün-
nepen Nagykanizsán. A .Kószegi Daloskör" küldött-
sógileg képviseltette inagát az ünnepségen, hova M-en 
rándultak le. A kirándulás czélja az volt, hogy fl,na| 
da egyesületünk tanuljon ás ismereteket szerezzen a 
dalversenyen, melyet aztán itthon fokozott mértékben 
eitanesitseu. Az elismerés hangján szólnak dalosaink a 
pompát rendezés, a fényes fogadtatás és vendégszere 

^ H y mu y b ? r A , z ü k v o l t - A küldőt,ségben résxt 
2 " * ? ,^eKedüs János dr., Kőszegi József, Rótl, Jenő, 
Ki nír T ' n ( *> , , I h ' A i M t > K i l , , H » GlW.táv 
j S ' Gábor, Jauosa István és ifj. Kőszegi 

— Adótárgyalások befejezése. Kőszeg váró* har-
madosztályú kereseti adót fizető polgáraink adótárgya-
lása f. bő 22-én nyert befejezést. Czeke Gusztáv elnök 
meleg szavakban mondott köszönetet a bizottságnak 
és Szűcs Károly pénzügyi titkár adaadó, humánus mű-
ködésükért. Szűcs Károly a kincstár képviselője, az 
adózó közönség és a kincstár érdekeit kellő tapintattal 
és humanisuiussal tudta összeegyeztetni és részben 
ennek tudható be, hogy a kőszegi adózókra kivetett 35 
ezer koronából ö ezer korona töröltetett. 

— A tábornoki haz átalakítása A szolgabírói 
hivatalnak a tábornoki házban való elhelyezésével szük-
ségessé vált átalakítási munkálatok teljesítésével a vá-
rosi tanács Imúsz Józseí építőmestert bízta meg, kinek 
ajánlata a legkedvezőbb volt. 

— Megszűnt epitesi iroda. SUdUr Ede épitési 
vállalkozó Kőszegen mult év február havában nyitott 
épitési fióküzletét munka hiányában beszüntette. 

— Csalók Szájbély Gyula rohonczi kastélyában. 
Két uriasau öltözött egyén állított be a mult hét egyik 
napján Szájbély Gyula rohonczi kastélyába s magukat 
görczi gyárosoknak adták ki, vásznat ajánlották fid 
Szájbély Szidónia úrnőnek, ki elutasította őket, de a 
csalók addik rimánkodtak, sőt az egyik sirva pana-
szolta, hogy Szombathelyen 800 koronát elkártyázott; 
végre az urnó két vég finom vásznat 140 koronáért 
megvásárolt a csalóktól, kik még azt is elhitették vele, 
Iiogy a rohonczi vasúti állomáson nagyobb fehérnemű 
árujuk van, mit ha kiváltanak, választás végett szintén 
bemutatják. Alig távoztak a csalók, kitűnt hogy az 
egész csomag csak egy 89 cm. Iiosszu vászuat tartal-
maz. A följelentést azonnal megtették az álgyárosok 
ellen, kiket most a csendőrség erélyesen nyomoz. 

— Halálos eses. limde István doroszlói lakós a 
mult szerdán gabonával megrakott szekeréről lezuhant 
és szörnyet halt. A szerencsétlen ember elóvigyázat-
lanságának lett áldozata. Lovai a szekeret íuegiántot 
ták, mire a magas szekéren álló ember egyensúlyt 
vesztve fejjel esett a kemény földre. Az orvosrendőri 
vizsgálatot Sinkooits Elek tb. főszolgabíró és Laurinyer 
János dr. járás orvos ejiették meg. A közvetlen halált 
az erős agyrázkódás okozta. 

— Népgyűlés. A Kőszeg és vidéke ker. szocialista 
egyesület ma d. e. fél tizenegyórakor a főtéren nép-
gyűlést tart, melynek tárgya : A munka, a haza ós 
polgári jogok ker. szociális megvilágítása. A végrehajtó 
bizottság a követi kezó felhívást bocsátotta k i : — Jer 
tek testvéreink, kik becsületes munkában fáradtok, kik-
nek szive Isten és hazáért még dobogni tud, jertek mu 
lassúk meg, hogy ma, mikor a szoczializmus nevében 
annyian rombolnak, mi épiteui akarunk és tudunk a 
haza és társadolom javára. 

— Műkedvelői szini előadás Szerdahelyen. A szer 
dahelyi fiatalság az iskola javára ma, műkedvelői szini 
előadást rendez. A Czigányt, Szigligeti kitűnő színmü-
vét adják elő. Az előadás kezdete este 7 órakor. Fel-
vonások közben tulipán vásár lenz. A / e l ő a d á s iránt 
nagy érdeklődés mutatkozik. 

— Kőszeg soproni vasút ügye Mint értesülünk 
a kőszeg—soproni vasút épitési ügye, a melyről már-
már azt lehetett hinni, hogy ha végleg nem is, de 
egyeulóre megfeneklett, ujabb stádiumba lépett Eszter-
liázy Miklós berezeg ujabban még 40.00o korona törzs-
részvényt jegyzett , ugy hogy a községek részéről esz-
közölt jegyzések után már alig 200 ezer korona törzs-
részvény jegyzésére van szükség. Stein Miklós a kon-
cesiók birtokosa most ujabb kérvénynyel fordul Sopron 
város képviselőtestületéhez, a melyben az eddig már 
megszavazott összegnek 10 » ezer koronám leendő föl-
emelését kérelmezi. 

— Harczászati gyakorlat. Honvédeink f. hó 28-tól 
szeptember l- ig Czák községtől északra Czák-Zeiger-
hegy és Pogány közti terepen naponként reggel fl 
órától délután 2 óráig harczászati gyakorlatokat tai tanak, 
melyeken éles töltésekkel lövöldöznek. Szeptember 17 én 
tartja a zászlóalj fóharczászati gyakorlatát Hámortól 
délre, szintén éles töltésekkel. A szerencsétlenségek el-
kerülése czéljából a fent megjelölt helyeken és napokon 
a közlekedés be van tiltva. 

— A felsöpulyai uritársaság mult vasárnapi mu-
latsága, melyen ugy a pulyai, valamint a környékbeli 
intelligenczia résztvett, igazán uri és jól sikerült mu-
latság volt A hangverseny, Czeglédy .Tulipán dala*, 
Szcepánaky Ella zongora játéka, Balogh Gizi es Briiiidl 
Józsa éneke, ugy Brülidl Ödön hegedű játéka valamint 
Zettl dr. énekes bohósága nagy tetszést arattak Az 
épitendó templom alapra 2<>0 korona tiszta jövedelem 
jutott. 

Tulipanvasar es aruminta kiállítás Szombat 
helyen. Szombathelyen a Magyal Védó Egyesület vas-
megyei osztálya, a Tulipánkerttel karöltve folyó évi 
szeptember 8. és 9-én hazai iparc ikkekből áruminta 
kiállítást reudez, melyen lehetőleg a hazai összes ipsr-
czikkeket, ugy a gyárit, mint a kis- és házi iparit itt 
Magyarország nyugati részében, - hol bizony alig-alig 
ösmerik ipartermékeinket — bemutatni, illetve ismer-
tetni szándékozik s ezrei utat nyitni a hazai ipar-
czikkekuek országunk nyugati részébe s ez által piacot 
teremteni hazai gyártmányainknak. — K kiállításon 
a gyárosok inintagyüjteinényeikkel, a kis és liázilparral 
foglalkozók pedig készítményeikkel vesznek részt. A 
kiállítás védnöke Kossuth Ferencz kereskedelmi mi-
niszter, a ki remélhetőleg személyesen is megjelenik a 
megnyitáson. Kívánatos volna, ha Kőszegről is minél 
számosabban lennének képviselve iparosaink. Az Ei«ner-
féle nemezgyár és a csipkegyár ipartermékeivel szintén 
képviselve lesz. Az érdeklődőknek sziveden nyújt fel-
világosítást Oláh László titkár Szombathelyen,' ki ez. 
ügyben ma Kőszegre érkezik. 

— LotenyéHztési |utalom riijazas Vármegyénk 
lótenyésztésének emelésére a m. kir. földmivelésügyi 
minisztérium támogatásával a lótenyésztési jutalom 

díjazás f. évi szeptember hó 8-án délelőtt 9 órakor 
Szombathelyen a vásártéren fog megtartatni, mely al-
kalommal öO" korona összegű dijak kerülnek kiosztás 
alá és pedig dijaztatnak : 1. Idei csikóval bemutatott 
auyakanczák. melyek jól ápolt, egészséges és erőteljes 
állapotban vannak. 2. Három éves kaueza és méucsikók. 
3. Szép auyakanczák. Megjegyeztetik, hogy pénzbeli 
dijakbau csakis toldmuves tenyésztők részesüluek. Az 
egyes dijak nagyságát a bíráló bizottság szabja meg. 
Ezen dijakra pálya/.bat minden vasvármegyei lótenyésztő, 
ü községi bizonyitványnyal igazolja, hogy a bemutatott 
auyaló, kaueza és méncsikó egy év óta birtokában van, 
illetve általa ueveltetett. A nóri fajhoz tartozó lovak 
ueui dijaztatnak. 

— A beteg szőlő megmentese A csepel-szigeti 
és környékbeli szóló gazdák most egy uj szerrel kisór-
etezuek, melynek hivatása, hogy a szőlőt legveszedel-

mesebb ellenségétől, a penész gombától megszabadítsák. 
A szer igen egyszerű és egy szőlős gazda föltalálása. 
Hamut vízzel péppé kell keverni és egy nagy festő 
ecsettel a lókét, szemeket sürűu bepermetezni. Az ered-
mény meglepő. Három nap alatt a penész megszűnik 
és a tökén maradt yzőló megmeuekűl. Ezzel minden 
más permetezés feleslegessé válik. A tököli gazdáknál 
az uj szer már fényesen bevált a most a feltaláló Marty 
Károly ajánlja mindenkinek, hogy tegyeu kísérletet. 
Pénzbe nem kerül. 

— Szülök fiyyelmebe. Intemátussal kapcsolatos 
nyilvános magáu elemi iskola nyílik meg f. évi szep-
tember 1-én Szombathelyen ^Horváth Boldizsár-tér 9. 
I. emelet) a melybe felekezetre való tekintet nélkül 
vétetnek tel tanulók. Vallástauból felekezetek szerint 
kiilou órak alatt nyernek oktatást a növendékek. Külön 
oktatás : ének, zongora, hegedű, kézimuuka, tranczia, 
német és angol nyelv. Előkészít magántanulókat telvé-
teli és polgári iskolai vizsgákra. Jelentkezéseket t. hó 
lö-tól elfogad az iutézet tulajdonosa: Gál Adél oki. 
tanítónő. 

. Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi idóbeu a következő születési 
eseteket jegyezték be : 

Születés. 
Augusztus 18-án Kováts Kezső ós neje Steirits 

Anna fia Viktor rkath. 
Augusi.vus 20-án: Schwahofer Lajos és neje Paár 

Mária fia Lajos evang. 
Augusztus JU-áii: Mihály József és neje Jagodita 

Téré - fia Lajos rk. — Német Sándor és ueje Weig l 
Mária leáuya Janka rk. 

Augusztus -24-éu: Borhi Jáuos ós neje Eberhard 
Mária üa Sándor rkath. 

— Gyengélkedesnél első orvosi tekintélyek sze-
rint legjobbnak bizonyult a „Sirol in-Roche", mely iné-
regtelen, íztelen és a szervezetre semmi káros befo-
lyással nem bir. Már rövid használat után előmozdítja 
az étvágyat és emeli a test erejét, ugy hogy rekou-
v.-tlescens, sápadt leányok s gyermekek az étvágy ger -

jesztése céljából okvetlen haszuálják. A szer minden 
gyógyszertárban kapható. 

(*) Öszi keverekrol A borsónak, bükönynek rozs-
zsal, esetleg árpával való keverékét őszi keveréknek 
nevezzük, mely őszi keverék termelésével a gazda korán 
képes jó minőségű takarmányt betakarítani, Ezen ószi 
keverék termelésének különösen tejgazdaságokban van 

igen nagy jelentősége. Az őszi keverék azonban csak 

az esetben fog megfelelő mennyiségű és minőségű ta-

karmányt szolgáltatni, ha alája a talajt jól fogjuk el-

készítem és gondoskodnunk egyutta! a megfelelő meoy-
nyiségu trágyáról is. Az öszi keverék alá nem elegendő 
a talajt csak egyszer megszántam, hanem lehetőleg 
többször. A gabonaiarlót ugyanis minél előbb alá kell 

szántam ós azután meg egy vetószántást is kell alkal-

mazni, mert ellenkező esetben a talaj erősen ki fog 
száradni és egy szántással a talaj nem hozható meg-
felelő jó kultur állapotba Az őszi keverék alá a talajt 

megtelelő trágyázásban is kell részesíteni. Ezt sok he-
lyen oly módon eszköz lik, hogy istállótrágyát adnak 
az őszi keverék alá. Ez azonban nem szükséges. Nem 
pedig azért, mert ekkoi a pillangósok nóm a levegőből, 
de a trágyából veszik tel a nitrogént és igy nem nö-
velik a talai nitrogén-szükségletét. Ezt elkerülendők 
helyesebben cselekszünk, ha az istállótrágya helyet mű-
trágyát alkalmasunk és pedig foszfor és káli trágyákat, 
melyek k<»zUl ilyen esetben a szuperfoszfát és a köny-
nyeb talajokon a 40°/o-os kálitrágya jöhet első sorban 
figyelembe. Ilyen módon a pillangós virágnak nitrogén 
gyűjtő képessége is érvényre fog juthatni 

Szerkesztői üzenet. 

K. J i l r . Hn«lii|>«'Nt ár. Artekwzóa nálam van tnrtg, d« 
lnko?té<u nehfa*4gekbc fltkfalk, mert alig olvanható. E*en kallene 
viilnhoify ftAifitoni p|!V»>ör i« VAlan/t kérek. 

M n h a j '' Varse nem köiölhetó. 

Kfazeg. 

Xíztner Sfcrus 

fchöpf Károly 

jegyesek. 

Minden külön frtruitét hrlyrtt. 

Gyfir. 

Közgazdaság. 



Gábriel Kenyon. 
Angol regény. Irta: Christie Murray. 

.Kiilukuti kouyunr'-OÓI 
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Vasúti menetrend. 
Á l l o m á s i * k. II. III. ont. komikkal. 

Mortou őrnagy nem volt gógus euiber, » inikui 
gazdag rokoua, kihez a l>ouglas kedveert kölcsöneit 
lolyaniudolt. tíz iuuiot kiualt ueki legközelebbi rewe-
nyének teljesültéig, ó ezt a ueia túlságos bőkezűséget 
nyugodt lélekkel s minden leihaboioda.-* uelkul logadta el. 

Ott lakóit a Douglas szállásán s teljes elegultseg-
gel íolytatla a maga sajatszeiu életmódjai. 

Az őruagy kedvelt varosuegyedeben volt egy 
fürge, lekele»zeuiü, piros képű pariul nő, aki tisztelet-
tel párosult vonzalommal tekintene az űrnagjut. Ales 
térségénél lógva mosónő, természeténél es gyakuilaia-
nál togva pedig igazi mester volt a pletyka nagy mű-
vészeteitek. Az őruagy egyszer beleit a bolljat»a. hogy 
valami hiányzó leherruhaja utali tudakozodjek, s mivel 
látta, hogy a „madame" nagyon szegényül van az an-
gol nyelvvel, liancziaul szolt hozza, s lelora alatt 
összebarátkoztak. 

A blauchisseu&e mesterére lalalt a uyajas szavak-
kal való csipkelődésben, az ói nagy pedig sziuleu möiio 
ellenfelére akadt, s mind a kellen igen jol élezlek ma-
gokat egymás tarsasagabau. 

Ettól a naptól fogva az őrnagynak lendes szokasa 
lett beleszólni madame Dammeryhez s elcsevegni vele 
a nap esemeuyei lüiött. 

JJadaine Dainmery a loglalatossag óráit a boltban 
töltötte s ott vasalgatott. Teli napokon, mikor oliüoii 
nem volt szén, a szeretetreméltó iiadti éppen neiu ta* 

hu/.epeu répái idő. 

IvoNzejg ind. 
liUkacHl>á/.a (in. h.) 
Néuict-CJeiics (ni. h.) 
•>/uinbalhely erk. 

özo in bathe ly ind. 
ind (ieiiin (in. Ii.l 

! <• kH"KIíh^:* (in. Ii.) 
» rií. 

i reiígo1 1 ti.o. d. 0. (1, u. 

7 " 1140 5*" 
S04 115' 5 '4 

h*L H*> I9 W ei : 
1 .>M ÖÍ: 

IÜ40 

I 1<>M 3 " 
7 " I I ' 5 3*" 8Ü 

j 7 II*6 4"' 8L& 

Este ti és reggel 6 óra közötti idóben a percek alá 
vannak húzva. 

Fiatal fogoly, 
valamint n » / . l » i i * * ó l o , c i n k o r - és g ö r ö g -
d i n n y e mindig /rissen kapható Waisbeoker 
Ede uióda S c h a a r Józse fné l K ö z e g e n . 

Személy hitel! 

Kezes ós kezes nélkül katonatisztek-, papok i 
készek-, udvari-, állami , inegy e i - ós magántitsztviLÍt 
lauitók, kereskedők, iparosok, nyugdíjjogosult h ő i é i t 
kereskedelmi alkalmazottak és magánosoknak >/ 
évig terjedó időre heti, havi >/4 — é» egész évi 
kamat törlesztéssel. 

K ü l ö n l e g e s s é g : A páris-bécsi euquéte értehnéU 
tókésiijük a jövedelmet. 

Jelzálog hitel 

4 % ! 4 % ! 

Házeladás. 

300 koronától feljebb I . II.. és III. helyre földek 
rosi és vidéki házak, nyaralók, gyárak, fürdő épület 
malmok, ásvauyviz ós egyéb források és kőbányákra ' 
becsértek részéig. 

Építési h i te l ! 
építésiéiben lévő ingatlanokra 2 — 3 részletben, olv 
aranyban a mily arányban az építkezés előre haladt! 

Bank és uiagánadóságok couvei tálása ! 
Valló- és tárczalutel 1 Viszleszámitolás és váltó 

eset e kereskedőknek I 
Készítünk tervezeteket különféle újonnan alapí-

tandó vállalatokról, valamint financirozzuk is ezeket 
Ei/allaljuk technikai ós geológiai véleiiiényezésekes hi 
tes szakértők altal ; loglalkozunk fennálló vállalatok 
részvénytársasággá való átalakitassal. 

Elónyóseu! 8olid alapon ós gyorsan eszközöljük 
mindeden fenti műveleteket elsőrangú belföldi ós páris 
londoni intézetek által. 

Elsóreudü ajanlatok I 
Kérjen prospectust! 
Vaiaszbéiytg inelléklendó I 

Kőszegen, a várkerületen levő 7 3 . M X i í m i i eme-
lete* ház inas vállalkozás miatt szabad kézből 
eladó, 

Bővebbet a háztulajdonosnál . 

F I U M E - B A R C O L A . 
Egy üveg 5 kor., fél üveg 2 kor. 60 fill 

Kapható Kőszegen 

Jánosa Gyula-, Pollak Sándor- és Schaar Józsefnél. 

Két 0&ép lakás 

A lukacshazi bérgazdaság vadászterülete 

1 — .1 évre azonnal kiadó. Bövehh felvilágosítást 
niuji Lukácsházán 

K l n n e r ( i i i H / l i í v i i é , 

látta kellemetlen helyuek ezt a bollol. Ivei.yeiuiesen 
üldögélt egy asztalon, lábait l e i t a t v a , csigareital csa-
varva és pöfékelve, míg madame Dammery mocsokialan, 
kartou ruhában s teher lok»»'ubeu, enezeles cseveges-
sel mulattatta, mialatt a vasalót, síuiau jarialia a 
ruhán. 

Meleg időben a blanchisserie nem vonzotta az ór 
nagyot annyira, mint hidegben, de a veleszületett ud-
variassug nyáron is éppoly surűu letelte vele a láto-
gatásokat, mint téten. 

Igy köszöntött be egy íoirö auguzztusi napon is, 
foglalta el helyét a szokott asztalon, gyújtott iá szo 
kott czigarettjére s iinlull bele a szokott írelas cseve-
gésbe. Tiz perczig föly l ez igy, Iliikor egy ujabb j<>ve-
véuy félbeszakította al eieiik taisalgast. 

Alighogy a belépó megszólalt, az őrnagy feleje 
fordult s leugrott az asztalról. Amaz is megfordult s a 
a»r. Cyrus Suliivau ismerős vonásait mutaiia az őr-
nagynak. 

Aicza, melyet szokatlan levertség és szoiuoru- j 
ság kifejezése lett borússá, pillanatnyira földerült, 
amint az frnagygyal kezel fogott, de azutan ismét 
elborult. 

Semmi ok sem lóvén arra, hogy a mr. Sullivan 
jelenléte a társalgast megakassza, az őrnagy fölhasz-
nálva a pillanatnyi csendet, folytatta azt, amit az imént 
megkezdett. 

Az őrnagynak még az élénk társalgás közepett 
is feltűnt, hogy mr Suliivan nem a régi Suliivan többé 
A szeuiteleuséguek és liocsanatkérésnek az a sajatságos 
vegyuléke, mely arczkifejezését azelótt jellemezte, most 
teljesen eltűnt s helyét szomorúság, csaknem réiu ül dö-
fés foglalta el. 

Cyrus, miután kis csomó fehérneműjét, melyet 
magával hozott, letette, neiu inent el, hanem ott ma-
radt — bus képű hallgatója a vidám tiétáknak. Az 
őrnagy nem goudolhatott más okot a szomorúságára, 
laiot azt, hogy nincs pénze. De Suliiván, szemmel lát-
ható gépies mozdulattal kezdte csörgetni zsebében a 
pénzdarabokat, »őt ki is vett néhányat, megnézte s 
megint visszatette — mindezt szinte öntudatlan gé-
piességgel. 

Azutáu tétova léptekkel indul az ajtó felé s for-
dult ismét vissza. Ezt kétszer-háromszor ismételte, sőt 
egyszer kezet is fogott és köszöut, de még akkor sem 
ment el. 

AZ őrnagy most figyelmesebben nézegette, s végié 
mr. Sulii van, mintegy hirtelen összeszedve és elszánva 
magát, odament hozza s bocsánatkérően érintette meg 
a vállát. 

— Morton őrnagy, szólt szokatlan űnnepienséggel, 
ha tiz pereznyi időt áldozhatna nekem, nagyon le-

kotelezue a tanácsával. 
— Mi módon lehetek szolgálatára P kérdezte az 

őrnagy 
— Itt nem mondhatom meg, felelt Sullivan. — 

Szíveskedjék a lakásomra jönni velem. 
Az őrnagy hallgatagon ment vele, s néhány perc-

cel utóbb együtt ültek a Cyrus szobájában. 
A kicsi euiber nagyon odavolt. Idegesen simogatta 

kopasz fejét egy kétes tisztaságú zsebkendővel. 
Azután ránézett kétszer-háromszor az őrnagyra, 

mielőtt elkezdte: 
— Nézze őrnagy ur, mondta hirtelen, — legjobb 

lesz ha az elején kezdeni. — Ezelőtt tizenhárom évvel 
Parisban laktam s ott egy Peltzer nevezetű gazember-
rel ismerkedtem meg. Most nemrég újból találkoztam 
vele Londonban, s elég ostoba voltam és szóba alltam 
veie. Eljött hozzám, megtelepedett nálam s addig nem 
ment el a nyakamról, amíg meg nem szöktem. Tegnap 
este azonban inegin előfogott az utczán s meg kellelt 
vele osztan m azt a kevés pénzt amit megtakarítottam. 

— De hát miért le l te? kérdezte az őrnagy. 
— Mert uem tebetlem másképp, féléit a kicsi 

ember. -— De ezzel még nem mondtam el azt, amit 
akartam . . . 

(FoljUtinft küTVlkozik.) 

K g y intelligens család 1 — 2 iskolásfiú* telje* 
ellátásra e l fogad. Gziin e lap kiadóhivatalában. 

M e l l e r L . E g y e d 
V. Koháry-utca 1U. B u d a p e s t . 

Hudotz József 
k ő f a r a g ó m e s t e r 

Szombathely. G) 
Riktára ibm készlet ben tart nagy választékban 

síremlékeket) 
Mxobr<ÍMX4itl tniivsfeM 

syenit, gránit, tiroli, szilézia és steierinárvány fajok-
ból, valamit homokkövekből 5 frttól 10Ml frtig. 
Továbbá készít: építkezési munkálatokat, oltárokat, 
szent-szobrokat, uti kereszteket, keresztelő-meden-
céket, mauzóleumokat, sirszegélyeket vasrácsozatok-

kal vagy anélkül stb. 

Vázlatok és rajtok díj nélkfll kéu&utüek. 

Cserép 
zsindely 

E l s ő S z o m b a t h e l y i G ő z t é g i a g y á r . 

a l a g - c s o v s k 
i s z a p o l t a g y a g b ó l 

bérmentve szállítva 
mi i i ( len állomásra. 

I F ' e i g l G - 3 7 - u l I s i 

k ö II y v II y o m d ú H / , 

Kőszegen, Várkör 81. sz. 
El váll al mindennemű nvoin<lász munkákat kívánatra : 

egyszerűbb, vagy díszesebb 
l c i á L l l i t a . s " b a . n 

a l o t f o l c s ó U b á r a k m e l l e i t . 

Kiadóhivatala n 

„KŐSZEG ÉS VIDÉKE" 
nmii lapnak, hol h i r d e t é o e k a l o g j u t á n y o a a b b á r o n 

felvétetnek. 

Nyom. Feigl Gyula könyvnyomdájában Kősiegea . 

4° /o I 

h o r n y o s - z s i n d e l y , 

fördŐH/.obával hU». azonnal kiadó. Bövwbliel h lap 
kiadóhivatalában. 
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